
ADAPTADOR AIRZONE PARA TERMOSTATOS

AIRZONE ADAPTER FOR THERMOSTATS  

ADAPTATEUR AIRZONE POUR LES THERMOSTATS

Set of elements that allow the replacement of Airzone thermostats from 
discontinued ranges with Airzone thermostats from the AZ6 range (Bluezero, Think 
or Lite). 

Includes a trim plate that will act as a support for the new interfaces and the 
elements necessary for correct installation. 

Conjunto de elementos que permiten el reemplazo de termostatos Airzone de 
gamas descatalogadas por los termostatos Airzone de la gama AZ6 (Bluezero, Think 
o Lite). 

Incluye un embellecedor que hará de soporte para las nuevas interfaces y los 
elementos necesarios para correcta instalación. 

Ensemble d’éléments qui permettent de remplacer les thermostats Airzone des 
gammes abandonnées par les thermostats Airzone de la gamme AZ6 (Bluezero, 
Think ou Lite). 

Comprend un cache, qui servira de support pour les nouvelles interfaces et les 
éléments nécessaires à une installation correcte. 

(EN) ASSEMBLY / (ES) MONTAJE / (FR) MONTAGE

(EN) The installation steps will differ depending on the type of junction box fitted to the trim. 
(ES) En función del tipo de caja de registro que se acople al embellecedor los pasos de montaje serán diferentes. 
(FR) En fonction du type de boîte d’encastrement fixée à l’enjoliveur, les étapes de montage seront différentes.

(EN) NO. 6-32 SCREWS / (ES) TORNILLERÍA Nº6-32 / (FR) VIS N° 6-32

(EN) Screw the metal plate to the switch box with the supplied No. 
6-32 screws.
(ES) Atornille la chapa a la caja de mecanismos con los tornilos Nº6-
32 suministrados.
(FR) Vissez la tôle à la boîte d’encastrement avec les vis n° 6-32 
fournies.

(EN) Insert the quick nuts as shown in the image. 
(ES) Inserte las tuercas rápidas tal y como se muestra en la imagen. 
(FR) Insérez les écrous à serrage rapide comme indiqué sur l’image. 

(EN) Screw the trim plate and the new thermostat support using the screws 
supplied with the Airzone thermostat.
(ES) Atornille el embellecedor y el soporte del nuevo termostato con los tornillos 
suministrados con el termostato Airzone.
(FR) Vissez l’enjoliveur et le support du nouveau thermostat avec les vis fournies 
avec le thermostat Airzone.

(EN) Place the thermostat in the support. 
(ES) Coloque el termostato en el soporte. 
(FR) Placez le thermostat sur le support. 

(EN) ELEMENTS
(ES) ELEMENTOS 
(FR) ELEMENTS

AZX8EMB2THTB

Nº	 Description / Descripción / Signification
Thermostat trim / Embellecedor para termostato /  Cache pour 
thermostat

Metal plate / Chapa metálica / Tôle métallique 

Quick nut / Tuerca rápida / Écrou à serrage rapide

Nº6-32 screws / Tornillos Nº6-32 / Vis n° 6-32

Nº8-32 screws / Tornillos Nº8-32 / Vis n° 8-32

Wide washer / Arandela ala ancha / Rondelle large   
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(EN) NO. 8-32 SCREWS / (ES) TORNILLERÍA Nº8-32 / (FR) VIS N° 8-32

(EN) Screw the metal plate to the switch box with the supplied No. 
8-32 screws and washers.
(ES) Atornille la chapa a la caja de mecanismos con los tornillos Nº8-
32 y las arandelas suministradas.
(FR) Vissez la tôle à la boîte d’encastrement avec les vis n° 8-32 et les 
rondelles fournies.

(EN) Insert the quick nuts as shown in the image. 
(ES) Inserte las tuercas rápidas tal y como se muestra en la imagen. 
(FR) Insérez les écrous à serrage rapide comme indiqué sur l’image. 

(EN) Screw the trim plate and the new thermostat support using the screws 
supplied with the Airzone thermostat.
(ES) Atornille el embellecedor y el soporte del nuevo termostato con los tornillos 
suministrados con el termostato Airzone.
(FR) Vissez l’enjoliveur et le support du nouveau thermostat avec les vis fournies 
avec le thermostat Airzone.

(EN) Place the thermostat in the support. 
(ES) Coloque el termostato en el soporte. 
(FR) Placez le thermostat sur le support. 


